
Crna Gora

Ministarstvo za evropske integracije

INFORMACIJA 

o pripremama za Upitnik Evropske komisije sa 
Predlogom uputstva za pripremu odgovora na pitanja iz Upitnika EK
za članstvo Crne Gore u Evropskoj uniji
Puna integracija Crne Gore u Evropsku uniju jedan je od strateških  ciljeva koje je definisala Vlada Crne Gore, izabrana na sjednici Skupštine Crne Gore od 10. juna 2009. godine. Članstvo u EU, kao politika koju će Vlada kreirati i sprovoditi i u narednom četvorogodišnjem periodu na unutrašnjem, regionalnom i međunarodnom planu, pretpostavlja niz značajnih zadataka i aktivnosti. Veći dio aktivnosti programski su planirane u tekućoj godini, povezane su sa aktivnostima za narednu godinu, a predstavljaju suštinski nove fazu evrontegracija Crne Gore, koja zahtijeva opsežnu i blagovremenu pripremu. Prvi od izazova koji predstoje u ovom periodu je priprema državnih organa i institucija Crne Gore za odgovore na pitanja iz Upitnika Evropske komisije, za koji se očekuje da će biti dostavljen krajem jula 2009. godine.
Nakon podnošenja Zahtjeva za članstvo Crne Gore u Evropskoj uniji
 i njegovog prihvatanja od strane Savjeta ministara
, sljedeći važan korak u procesu pristupanja Evropskoj uniji je procjena zemlje - aplikanta u ispunjavanju političkih i ekonomskih kriterijuma za članstvo u Uniji  i sposobnosti zemlje za preuzimanje obaveza iz članstva  U tom smislu, Upitnik predstavlja zvanični instrument kojim EU procjenjuje pripremljenost zemlje da započne proces pristupanja. Pozitivno mišljenje EK otvara mogućnost sticanja statusa kadidata i perspektivu pristupnih pregovora o članstvu.
Blagovremena priprema za odgovaranje na Upitnik EK ocijenjuje se kao ključni korak u procesu koji predhodi otvaranju pregovora za punopravno članstvo u Uniji. Na osnovu kvaliteta i tačnosti odgovora profiliše se Mišljenje EK i gradi startna pozicija za buduće pristupne pregovore i pregovaračku platfomu za obje strane.  
Evropska komisija na osnovu kvaliteta dostavljenih odgovora priprema Mišljenje (Avis) koje predstavlja osnovu za zauzimanje stava, odnosno donošenje Odluke Evropskog savjeta, o tome da li je zemlja spremna za status kandidata, kao i da li je zemlja spremna za slijedeću fazu – definisanje okvirnog datuma za pregovore o pristupanju. 
Za Crnu Goru je od izuzetne važnosti da proces pripreme odgovora na Upitnik sprovede na što je moguće bolje organizovan, brz, tačan i transparentan način. To će doprinijeti značajnom ubrzanju procesa integracije Crne Gore u EU, odnosno bržem otvaranju pregovora o članstvu.  Na taj način će se u značajnoj mjeri umanjiti i troškovi procesa integracije. 

Imajući u vidu značaj Upitnika, odnosno uticaj kvaliteta odgovora na buduće pregovore sa EK, od izuzetne važnosti je da odgovori budu formulisani koncizno i jasno, sa tačnim i provjerenim podacima, da budu usaglašeni sa odgovorima slične sadržine u drugim djelovima Upitnika, kao i sa politikom i propisima EU. Odgovori treba da pruže precizne i tačne podatke o zemlji,  od poštovanja političkih i ekonomskih kriterijuma, do stepena usaglašenosti zakonodavstva Crne Gore sa propisima EU, kao i o institucionalnim i administrativnim kapacitetima neophodnim za prihvatanje i primjenu evropskih standarda u svakom od 35 pregovaračka poglavlja. 
Da bi se obezbijedio odgovarajući kvalitet u pripremi odgovora na pitanja iz Upitnika, neophodno je da se blagovremeno uspostavi efikasan sistem i pravila upravljanja ukupnim procesom, na političkom i na operativnom nivou, kao i da se definiše personalna odgovornost za pripremu odgovora za svako pojedinačno pitanje i poglavlje.

U skladu sa zaključkom Vlade sa sjednice od 29. januara 2009. godine, kada je usvojena Informacija o potrebnim pripremama za odgovor na Upitnik za dobijanje Mišljenja Evropske komisije o zahtjevu Crne Gore za članstvo u EU, Ministarstvo za evropske integracije je pripremilo Predlog uputstva za pripremu odgovora na pitanja iz Upitnika, koje je sastavni dio ove Informacije, kao Prilog 1. Predlog uputstva sadrži opšte odredbe, zatim odredbe koje se odnose na nosioce aktivnosti u pripremi odgovora na pitanja iz Upitnika, postupak dostavljanja i raspoređivanja pitanja iz Upitnika, pripremanje odgovora i priloga na pitanja iz Upitnika, dostavljanje i stručnu provjeru odgovora, prevođenje, saradnju nadležnih organa državne uprave i institucija, kao i informisanje javnosti.

U okviru daljih priprema za Upitnik, u okviru predstojeće faze u procesu evropskih integracija, Vlada Crne Gore je na sjednici od 25. juna 2009. godine usvojila Informaciju o potrebi formiranja novih koordinacionih struktura  za sljedeće faze procesa evropskih integracija. S tim u vezi Vlada je zadužila Ministarstvo za evropske integracije da na osnovu predloga nadležnih ministarstava, pripremi:

· Predlog odluke o obrazovanju Komisije za evropske integracije i 
· Predlog odluke o imenovanju rukovodnih timova sedam grupa za evropske integracije i 35 podgrupa za pregovaračka poglavlja. 
Navedene koordinacione strukture imaće ključnu ulogu i u pripremi odgovora na pitanja iz Upitnika (shema na str. 5).
S obzirom na potrebu odredjivanja relativno velikog broj članova grupa i podgrupa, koji treba da pokrivaju pojedine segmente evropskog prava u skladu sa podjelom Acquis-a, kao i na potencijalne izmjene u sastavu i potrebu naknadnog uključivanja predstavnika nekih organa i institucija, Vlada treba da imenuje samo rukovodne timove grupa i podgrupa, dok članove imenuju ministri i starješine organa državne uprave, na zahtjev ministra. 

Odmah po usvajanju ove informacije, Ministarstvo za evropske integracije će dostaviti svim nadležnim ministarstvima pregled 35 pregovaračkih poglavlja Acquis-a, po segmentima i pretpostavljenim nadležnim organima državne uprave koji će biti odgovorni za taj dio Acquis-a u slijedećoj fazi integracija. Taj pregled pomoći će u preciznijem definisanju članova grupa i podgrupa, koje delegiraju resorni ministri. Drugim riječima, Ministarstvo za evropske integracije dostaviće za svako ministarstvo pojedinačno pregled oblasti Acquis-a po poglavljima, za koje dato ministarstvo treba da odredi svoje predstavnike. To nadalje znači da je prilikom utvrđivanja sastava podgrupa neophodno uzeti u obzir strukturu Acquis-a, i  Nacionalnog programa za integraciju, kako bi se imenovali relevantni predstavnici nadležnih državnih organa
 i za uže oblasti Upitnika, a, kasnije i za pregovore o pristupanju. 
U skladu sa prethodno detaljno planiranim aktivnostima, MEI je organizovalo: 

1. obuke za pripremu procesa odgovaranja na pitanja iz Upitnika EK, na bazi iskustava Slovenije, Makedonije i Hrvatske, u saradnji sa Twinning projektom, CDP programom i patnerima iz civilnog sektora (dva ciklusa obuke prošlo je više od 150 službenika);
2. obuku za 37 službenika za korišćenje kompjuterskih alata za prevodjenje i nabavku 40 licenci programa Wordfast;

2. selekciju prevodioca i pripremu Priručnika za prevodjenje (preko 200 kvalifikovanih prevodilaca može biti uključeno u proces prevodjenja odgovora na pitanja iz Upitnika); 

3. kupovinu opreme i instaliranje Prevodilačkog centra, u saradnji sa Ministarstvom za informaciono društvo (4 servera, 25 laptopova i prateća mrežna infrastruktura); kao i
4. ostale oblike tehničke podrške (učesnici i nadležnosti, Analiza informacionog sistema za podršku pripreme odgovora, definisanje standarda za  označavanje pitanja, status odgovora, verifikaciju odgovora po poglavljima, itd.)
Označavanje pitanja

Pitanja su podijeljena po sljedećim nivoima:

	Kriterijum
	Politički, ekonomski i sposobnost preuzimanja obaveza

	Poglavlje 
	

	Sekcija 
	

	Podsekcija 
	

	Tacka 
	

	Podtacka 
	


Svako pitanje ima ID koji ima strukturu:

Kriterijum . Poglavlje . Sekcija . Podsekcija . Tačka . Podtačka 

Status odgovora

Status odgovora (Status) predstavlja indikator napretka u postupku pripreme odgovora za svako pitanje. U toku pripreme odgovora od prijema Upitnika do usvajanja na Vladi mijenja se status, i to:

	(1)
	Formirano pitanje
	MEI formirao pitanje

	(2)
	Dodijeljeno
	Određeno lice nosioc odgovora

	(3a)
	U toku
	Izrada odgovora u toku

	(3b)
	Čeka na odgovor
	Odgovor ne može biti završen jer nosilac očekuje da lica učesnici dostave svoj dio odgovora, potvrdu aneksa i sl.

	(3c)
	Otvoreno pitanje
	Otvoreno pitanje koje dozvoljava parcijalno zaključenje poglavlja

	(4)
	Završen
	Lice nosilac pripremilo odgovor i dostavilo ga na potvrđivanje

	(5)
	Potvrdila GP
	Odgovor potvrdila grupa za poglavlje

	(6)
	Potvrdilo odg. lice
	Odgovor potvrdio i potpisao ministar ili odgovornolice institucije koja priprema odgovor


Nakon pripreme odgovora na svako pitanje iz poglavlja vrši se verifikacija po poglavljima, koja ima sljedeće statuse:
	(A)
	Nije završeno
	Nijesu završeni odgovori na sva pitanja iz poglavlja

	(B)
	Spremno za potvrđivanje
	Svi odgovori iz poglavla potvrđeni od strane odgovornog lica

	(C)
	Potvrda MEI
	MEI potvrdilo poglavlje

	(D)
	Potvrdila Komisija
	Poglavlje potvrdila komisija za verifikaciju


*Ukoliko ima otvorenih pitanja poglavlje može biti parcijalno zaključeno
Status prevoda može biti:
	(I)
	Nije započet
	Nije završen odgovor na pitanje 

	(II)
	U toku
	U toku je proces prevođenja

	(III)
	Revidiran
	Urađena revizija

	(IV)
	
	Pravno-tehnička i terminološka redaktura

	(V)
	
	Potvrđen prevod poglavlja 


Kratka obuka sa upozvanjem modela informatičke podrške učesnicima u procesu odgovaranja na pitanja iz Upitnika EK biće organizovana od strane Ministarstva za evropske integracije, koji će istu organizovati u saradnji sa Ministarstvom za informaciono društvo.
PRIPREMA ODGOVORA IZ UPITNIKA EK – UČESNICI I MEHANIZMI KOORDINACIJE
	
	
	
	
	VLADA CRNE GORE
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ministarstvo za evropske integracije
	
	Glavni koordinator za pripremu odgovora
	
	Komisija za potvrdjivanje odgovora (9)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kontakt osobe
	
	IT podrška
	
	Arbitraža
	
	Portal
	
	Prevodjenje
	
	Verifikacija
	
	Procedure

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ministar ME
	
	Ministar MPSV
	
	Ministar ME
	
	Ministar MF
	
	Ministar MUPJU
	
	Ministar MRSS
	
	Ministar MUPZZS

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. GRUPA ZA OBLAST TRGOVINE, INDUSTRIJE, CARINA I POREZA

ME
	
	2. GRUPA ZA OBLAST POLJOPRIV
REDE I RIBARSTVA

MPSV
	
	3. GRUPA ZA OBLAST UNUTRAŠNJEG TRŽIŠTA I KONKURENCIJE

ME
	
	4. GRUPA ZA EKONOMSKA I FINANSIJSKA PITANJA I STATISTIKU

MF
	
	5. GRUPA ZA OBLAST PRAVDE, SLOBODE I BEZBJED
NOSTI 

MUPJU
	
	6. GRUPA ZA OBLAST INOVACIJA, TEHNIČKOG RAZVOJA I SOCIJALNE POLITIKE

MRSS
	
	7. GRUPA ZA OBLAST SAOBRAĆAJA, ŽIVOTNE SREDINE, ENERGETIKE I REGIONALNOG RAZVOJA

MUPZZS

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Podgrupa 1 za Slobodno kretanje robe:

ME
	
	Podgrupa 11 za poljoprivredu i ruralni razvoj:

MPSV
	
	Podgrupa 3 za pravo osnivanja preduzeća i slobodu pružanja usluga:

ME
	
	Podgrupa 4 za slobodno kretanje kapitala:

MF
	
	Podgrupa 23 za sudska i fundamentalna prava:

MP
	
	Podgrupa 2 za slobodno kretanje radnika:

MRSS
	
	Podgrupa 14 za politiku saobraćaja:

MSPT

	Podgrupa 16 za oporezivanje:

MF
	
	Podgrupa 12 za bezbjednost hrane, veterinu i fitosanitarnu politiku:

MPSV
	
	Podgrupa 5 za javne nabavke:

MF
	
	Podgrupa 17 za ekonomsku i monetarnu politiku:

MF
	
	Podgrupa 24 za pravdu, slobodu i bezbjednost:

MUPJU
	
	Podgrupa 10 za informaciono društvo i medije:

MID
	
	Podgrupa 15 za energetiku:

ME

	Podgrupa 20 za preduzetničku i industrijsku politiku:

ME
	
	Podgrupa 13 za ribarstvo:

MPSV
	
	Podgrupa 6 za privredno pravo:

ME
	
	Podgrupa 18 za statistiku:

MF
	
	Podgrupa 31 za spoljnu, bezbjednosnu i odbrambenu politiku:

MIP
	
	Podgrupa 19 za socijalnu politiku i zapošljavanje:

MRSS
	
	Podgrupa 22 za regionalnu politiku i koordinaciju strukturnih instrumenata:

MEI

	Podgrupa 29 za carinsku uniju:

MF
	
	
	
	Podgrupa 7 za pravo intelektualne svojine:

ME
	
	Podgrupa 32 za finansijsku kontrolu:

MF
	
	Podgrupa 34 za institucije:

MEI
	
	Podgrupa 25 za nauku i istraživanja:

MPN
	
	Podgrupa 27 za životnu sredinu:

MUPZZS

	Podgrupa 30 za spoljnje odnose:

ME
	
	
	
	Podgrupa 8 za politiku konkurencije:

ME
	
	Podgrupa 33 za finansijske i budžetske odredbe:

MF
	
	Podgrupa 35 za ostala pitanja:

MEI
	
	Podgrupa 26 za obrazovanje i kulturu:

MPN
	
	Podgrupa 21 za trans-evropske mreže:

MSPT

	
	
	
	
	Podgrupa 9 za finansijske usluge:

MF
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Podgrupa 28 za zaštitu potrošača i zdravstvenu zaštitu:

ME
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	GRUPA ZA  OBLAST POLITIČKIH KRITERIJUMA

MEI
	
	GRUPA ZA OBLAST EKONOMSKIH KRITERIJUMA

MF

	↕
	
	
	
	
	
	MP, MLJMP. MIP, pravosudje, Parlament
	
	MF, CB, Monstat, ME

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Odgovorno (ovlašćeno) lice za pripremu odgovora na pitanje/a iz Upitnika


Predlog zaključaka:
Vlada Crne Gore, na sjednici održanoj ________ razmotrila i usvojila Informaciju o pripremama za Upitnik Evropske komisije sa Predlogom  uputstva za pripremu odgovara na pitanja iz Upitnika Evropske komisije za članstvo Crne Gore u Evropskoj uniji.
 S tim u vezi Vlada je donijela sljedeće zaključke: 
1. Zadužuju se organi državne nadležni za pripremu odgovora na pitanja iz Upitnika, da se u pripremi odgovora iz oblasti iz svoje nadležnosti, u potpunosti pridržavaju Uputstva za pripremu odgovara na pitanja iz Upitnika Evropske komisije za članstvo Crne Gore u Evropskoj uniji.

2. Zadužuje se Ministarstvo za evropske integracije da u najkraćem roku dostavi nadležnim organima državne uprave  pregled 35 pregovaračka poglavlja Acquis-a po oblastima, kako bi rukovodioci podgrupa za evropske integracije, u dogovoru sa ministrima i rukovodiocima grupa za evropske integracije, predložili članove podgrupe zadužene za to poglavlje Acquis-a, odnosno Upitnika. 

3. Zadužuju se starješine nadležnih organa uprave da, na predlog ministarstva odgovornog za odredjeno poglavlje, imenuju članove grupa i podgrupa za pregovaračka poglavlja, u roku od 7 dana od usvajanja ove Informacije, i tome obavijeste Ministarstvo za evropske integracije.

4. Zadužuje se Ministarstvo za evropske integracije, kao koordinator Poglavlja I iz Upitnika – politički kriterijumi, u saradnji sa Skupštinom Crne Gore, predstavnicima pravosudja i nadležnim organima državne uprave, formira grupu za pripremu odgovora na pitanja iz Poglavlja I Upitnika. 

5. Zadužuje se Ministarstvo finansija da, kao koordinator Poglavlja II iz Upitnika – ekonomski kriterijumi, u saradnji sa Centralnom bankom i nadležnim organima državne uprave formira grupu za pripremu odgovora na pitanja iz Poglavlja II Upitnika.
6. Zadužuje se Ministarstvo za evropske integracije da odmah nakon donošenja Odluke o rukovodiocima koordinacionih struktura pristupi organizaciji seminara za rukovodioce, članove grupa i podgrupa o postupku pripreme odgovora na pitanja iz Upitnika, u skladu sa Uputstvom. Dio obuke, vezan za informatičku podršku projektu „Upitnik EK“, biće organizovan u saradnji sa Ministarstvom za informaciono društvo.
7. Zadužuju se sva ministarstva i ostali uključeni organi državne uprave da odrede kontakt usobu u svojoj instituciji koja će biti odgovorna za komunikaciju oko tehničke/informatičke podrške, korišćenja web portala i elektronsku komunikaciju u toku procesa odgovaranja na Upitnik EK, i njeno ime dostave Ministarstvu za evropske inegracije. 

8. Zadužuje se Ministarstvo za evropske integracije da pripremi i dostavi Vladi Plan aktivnosti za pripremu odgovora na pitanja iz Upitnika, sa nosiocima i rokovima odmah nakon dostavljanja Upitnika od strane Evropske komisije.
Prilog 1

Uputstvo

za pripremu odgovora na pitanja iz Upitnika Evropske komisije
za članstvo Crne Gore u Evropskoj uniji

I Opšte odredbe

Član 1
Ovim Uputstvom propisuje se postupak, način i rokovi za pripremu odgovara na pitanja iz Upitnika Evropske komisije za članstvo Crne Gore u Evropskoj uniji ( u daljem tekstu Upitnik).

Član 2
Rad na Upitniku se organizuje na način koji odgovara strukturi pitanja iz Upitnika.

Struktura Upitnika i koordinatori poglavlja su: 

	
	Naslov
	Koordinator poglavlja

	I
	POLITIČKI KRITERIJUMI
	MEI-Ministarstvo za evropske integracije

	1.

2.

3.
	Demokratija i vladavina prava,

Ljudska prava i zaštita manjina

Regionalna pitanja i međunarodne obaveze  
	MP – Ministarstvo pravde

MLJMP – Ministarstvo za zaštitu ljudskih i manjin. prava

MIP – Ministarstvo inostranih poslova

	II
	EKONOMSKI KRITERIJUMI
	MF – Ministarstvo finansija

	1.

2.

3.
	Proces tranzicije u Crnoj Gori

Postojanje funkcionalne tržišne ekonomije

Sposobnost suočavanja sa konkurentskim pritiskom EU
	MF – Ministarstvo finansija
MF – Ministarstvo finansija
ME – Ministarstvo ekonomije

	III
	SPOSOBNOST PREUZIMANJA OBAVEZA IZ ČLANSTVA U EU – ACQUIS (35 POGLAVLJA)

	01
	Slobodno kretanje robe
	ME – Ministarstvo ekonomije

	02
	Slobodno kretanje radnika
	MRSS – Ministarstvo rada i socijalnog staranja

	03
	Pravo osnivanja preduzeća i sloboda pružanja usluga
	ME – Ministarstvo ekonomije

	04
	Slobodno kretanje kapitala
	MF – Ministarstvo finansija

	05
	Javne nabavke
	MF – Ministarstvo finansija

	06
	Privredno pravo
	ME – Ministarstvo ekonomije

	07
	Pravo intelektualne svojine
	ME – Ministarstvo ekonomije

	08
	Politika konkurencije
	ME – Ministarstvo ekonomije

	09
	Finansijske usluge
	MF – Ministarstvo finansija

	10
	Informaciono društvo i mediji
	MID – Ministarstvo za informaciono društvo

	11
	Poljoprivreda i ruralni razvoj
	MPŠV – Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede

	12
	Bezbjednost hrane, veterinarska i fitosanitarna politika
	MPŠV – Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede

	13
	Ribarstvo
	MPŠV – Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede

	14
	Transportna politika
	MSPT – Ministarstvo saobraćaja, pomorstva i telekomunikacija

	15
	Energetika
	ME – Ministarstvo ekonomije

	16
	Oporezivanje
	MF – Ministarstvo finansija

	17
	Ekonomska I monetarna politika
	MF – Ministarstvo finansija

	18
	Statistika
	MF – Ministarstvo finansija

	19
	Socijalna politika I zapošljavanje
	MRSS – Ministarstvo rada i socijalnog staranja

	20
	Preduzetnička i industrijska politika
	ME – Ministarstvo ekonomije

	21
	Transevropske mreže
	MSPT – Ministarstvo saobraćaja, pomorstva i telekomunikacija

	22
	Reginalna politika i koordinacija strukturnihinstrumenata
	MEI – Ministarstvo za evropske integracije


	23
	Saradnja na polju pravosuđa i fundamentalnih prava
	MP – Ministarstvo pravde

	24
	Pravda, sloboda i bezbjednost
	MUPJU –Ministarstvo unutrašnjih poslova i javne uprave

	25
	Nauka i istraživanje
	MPN – Ministarstvo prosvjete i nauke

	26
	Obrazovanie I kultura
	MPN – Ministarstvo prosvjete i nauke

	27
	Životna sredina
	MUPZŽS – Ministarstvo uredjenja prostora i zaštite životne sredine

	28
	Zdravstvena zaštita i zaštita potrošača 
	ME – Ministarstvo ekonomije

	29
	Carinska unija
	MF – Ministarstvo finansija

	30
	Spoljni odnosi
	ME – Ministarstvo ekonomije

	31
	Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika
	MIP – Ministarstvo inostranih poslova

	32
	Finansijska kontrola
	MF – Ministarstvo finansija

	33
	Finansijske I budžetske odredbe
	MF – Ministarstvo finansija

	34
	Institucije
	MEI -  Ministarstvo za evropske integracije

	35
	Ostala pitanja
	MEI -  Ministarstvo za evropske integracije


II Nosioci aktivnosti u pripremi odgovora na pitanja iz Upitnika





Član 3
Za sprovođenje postupka pripreme odgovora na Upitnik nadležni su:

· Glavni koordinator za pripremu odgovora,
· Komisija za potvrđivanje odgovora,
· Koordinatori poglavlja iz Upitnika,
· Stručni timovi u nadležnim ministarstvima i drugim institucijama,

· Nadležni organi u državnoj upravi i druge institucije,
· Odgovorno/ ili ovlašćeno lice za pripremu odgovora na Upitnik, i

· Ministarstvo za evropske integracije (u daljem tekstu: MEI).
Član 4

Glavni koordinator za pripremu odgovora na pitanja iz Upitnika je Ministar za evropske integracije. 
Glavni koordinator za pripremu odgovora na pitanja iz Upitnika rukovodi i Komisijom za potvrđivanje odgovora.
Član 5

Komisiju za potvrđivanje odgovora na pitanja iz Upitnika čine: ministar za evropske integracije, ministar inostranih poslova, ministar unutrašnjih poslova i javne uprave, ministar pravde, ministar finansija, ministar ekonomije, ministar poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede, ministar uređenja prostora i zaštite životne sredine, i sekretar Ministarstva za evropske integracije. 

U radu Komisije učestvuju i predsjednik Savjeta Centralne banke Crne Gore i direktor Zavoda za statistiku. Po potrebi, Komisija može pozvati na sastanak i ministre koji nijesu članovi Komisije, kao i starješinu određenog organa državne uprave.

Ministar za evropske integracije rukovodi radom Komisije iz stava 1 ovog člana.

Član 6

Koordinatori poglavlja su imenovani rukovodioci podgrupa za pojedina poglavlja Acquis-a koji organizuju rad na pripremi odgovora na pitanja iz poglavlja Upitnika kroz koordinaciju, saradnju i usaglašavanje odgovora na pitanja iz Upitnika, putem redovnih razmjena informacija, konsultacija i sastanaka sa članovima podgrupe. 

Član 7

Stručni timovi formiraju se, po potrebi, u uključenim ministarstvima koja ne koordiniraju rad grupa za evropske integracije, kao i u drugim institucijama, Sekretarijatu za zakonodavstvo i Zavodu za statistiku.
Radom stručnog tima rukovodi lice koje ovlasti ministar, odnosno starješina nadležnog organa ili institucije.
Sastav stručnog tima imenuje nadležni ministar ili starješina nadležnog organa, odnosno institucije.

Član 8

Ministar, odnosno stariješina organa svojim potpisom potvrđuje sadržinu odgovora na pitanja iz svoje nadležnosti, kao i cjelokupnog poglavlja kojim koordinira to ministarstvo. 

Član 9
Nadležni organi u državnoj upravi i druge institucije učestvuju u pripremi odgovora na Upitnik, u skladu sa ovim Uputstvom, u dijelu obaveza iz njihove nadležnosti.

Član 10
Odgovorno/ovlašćeno lice za pripremu odgovora na pitanje/a iz Upitnika, kao i lica koja učestvuju u pripremi odgovora imenuje ministar odnosno starješina nadležnog organa, na predlog koordinatora poglavlja. 
Član 11
Ministar za evropske integracije imenuje kontakt osobe u MEI zadužene za pojedina poglavlja iz Upitnika, za podršku u koordinaciji i organizaciji postupka pripreme odgovora na Upitnik. 
MEI obezbjeđuje organizaciju i koordinaciju pripreme odgovora na Upitnik, a koje se odnose na prevođenje pitanja i odgovora, pružanje informatičke podrške, u saradnji sa Ministarstvom za informaciono društvo i tehničku podršku licima koja učestvuju u pripremi odgovora na pitanja iz Upitnika. 
III Postupak dostavljanja i raspoređivanja pitanja iz Upitnika 
Član 12
Upitnik na engleskom jeziku, nakon dostavljanja od strane Evropske komisije, u cjelini se proslijeđuje kordinatorima poglavlja na dalji postupak, rukovodiocima grupa za evropske integracije,  kao i ministrima odgovornim za pojedine grupe za evropske integracije kojima pojedino poglavlje pripada.
MEI je dužno da nadležnim licima iz stava 1 ovog člana, u najkraćem roku, dostavi pitanja na engleskom i na crnogorskom jeziku, podijeljena po poglavljima, sekcijama i djelovima pitanja, numerisana u skladu sa strukturom iz tabele člana 2 ovog Uputstva. 
Pitanja pripremljena u skladu sa stavom 2 ovog člana biće postavljena na Internet portalu Upitnika i dostavljena u elektronskoj formi nadležnim licima iz stava 1 ovog člana. 







Član 13
Kordinatori poglavlja, u saradnji sa MEI organizuju sastanke svojih podgrupa radi analize pitanja i podjele pitanja na odgovorna lica za pripremu odgovora.  
Ministri, odnosno stariješine nadležnih organa, odnosno institucija imenuju lica iz člana 10 ovog Uputstva, čiji  se spisak dostavlja MEI. 
Koordinatori poglavlja takođe utvrđuju preliminarnu listu priloga uz odgovore na Upitnik, koja se dostavlja MEI.
  





Član 14
Ukoliko koordinator poglavlja utvrdi da određeno pitanje nije u nadležnosti njegove podgrupe, odnosno delegiranog organa ili institucije, o tome obavještava ministra, odnosno starješinu organa državne uprave, kao i kontakt osobu u MEI.
MEI organizuje dodatne konsultacije izmedju resora kako bi se postigla saglasnost o nadležnosti, nakon čega se pitanje iz stava 1 ovog člana dostavlja koordinatoru nadležnog poglavlja, koji, u saradnji sa resornim ministrom ili starješinom organa uprave predlaže ime odgovornog/ovlašćenog lica za pripremu odgovora.  

Ukoliko za sporno pitanje nije postignuta  saglasnost, konačnu odluku o nadležnosti donosi glavni koordinator procesa u roku od jednog dana od dana preuzimanja arbitraže.

Vlada utvrđuje konačan raspored nadležnih organa državne uprave ili institucija koje učestvuju u pripremi odgovora na pitanja iz Upitnika, u roku od 7 dana, od dana dostavljanja Upitnika od strane Evropske komisije. 

Član 15
Ukoliko je sadržina pitanja nejasna, o istom se odmah obavještava MEI, kao organ državne uprave nadležan da, u direktnoj komunikaciji sa Evropskom komisijom, rješava nejasnoće i o tome obavještava kordinatore poglavlja. 

Član 16
Internet portal Upitnika predstavlja softversko rješenje koje obezbjeđuje podršku cjelokupnom toku pripreme odgovora na pitanja iz Upitnika, odnosno prikupljanje svih informacija i dokumenta vezanih za prijem i prevođenje pitanja, pripremu odgovora, potvrđivanje odgovora, praćenje i izvještavanje o toku pripreme odgovora na pitanja iz Upitnika, objedinjavanje odgovora, prevođenje odgovora, kao i sve ostale aktivnosti usmjerene na pojednostavljenje postupka za pripremu odgovora, uključujući arhive - biblioteke sa relevantnim dokumentima (odgovori drugih država i sl), službenu razmjenu informacija i čuvanje predloga odgovora. 
Internet portal Upitnika obezbjeđuje potpunu kontrolu prava pristupa dokumentima i podacima.
IV Priprema odgovora i priloga na pitanja iz Upitnika 

Član 17
Postupak pripreme odgovora  je sljedeći:

1. Lica učesnici -  pripremaju svoje djelove odgovora na pitanja za koja su određeni kao učesnici.

2. Odgovorna/ovlašćena lica za pripremu odgovora - pripremaju konačan tekst predloga odgovora, uključujući djelove odgovora pripremljene od strane lica učesnika, na pitanja iz poglavlja kojima koordinaraju druga ministarstva, odnosno na pitanja iz poglavlja kojima koordinira njihovo ministarstvo.

Član 18
Sadržaj odgovora treba da bude kratak i jasan, sa tačnim i provjerenim podacima. 

U pripremi odgovora na pitanja, potrebno je voditi računa o:
- sadržaju i potpunosti odgovora,

- konzistentnosti sa sadržajima sličnih ili povezanih pitanja iz drugih djelova Upitnika,

- usaglašenosti sa politikom i zakonodavstvom Evropske unije,

- usaglašenosti sa politikom i planovima Crne Gore.

Struktura odgovora,  treba da bude jednoobrazna i da obezbijedi:

-  Isticanje postignutih rezultata na realnoj osnovi,

- ukoliko ne postoji odgovarajući akt, institucija, podatak ili slično, na koje se pitanje odnosi, u odgovoru je potrebno dati obrazloženje, u kome se navodi plan i rokovi realizacije,
- pozivanje na druge dokumente, kao što su Nacionalni program za integraciju, utvrdjena ekonomska politika Crne Gore, sektorske strategije i slično, uz pružanje informacije o dostupnosti dokumenta,

-  da se uz nazive zakona i drugih propisa navede broj službenog lista, na sljedeći način: (Sl. list CG, broj xx/xx). 

- da se poseban značaj da pitanjima iz oblasti na koje je ukazano u Godišnjem izvještaju Evropske komisije o napretku Crne Gore u procesu evropskih integracija, i
- odgovarajuću vezu sa zapisnicima sa sastanaka zajedničkih tijela Crne Gore i Evropske komisije i Unaprijeđenog stalnog dijaloga između Crne Gore i Evropske unije.
Odgovori se objavljuju na Internet portalu Upitnika u standardnom formatu, sa ograničenim pristupom ovlašćenim korisnicima – učesnicima u procesu odgovaranja na pitanja iz Upitnika EK. 

Informacije neophodne za izradu odgovora evidentiraju se kao sastavni dio odgovora na pitanje, i sadrže:
1. Prevođenje i potvrđivanje prevoda pitanja,
2. Spisak učesnika u pripremi odgovora na odgovarajuće pitanje, sa osnovnim podacima 

3. Izrada i potvrđivanje odgovora (praćenje svih verzija odgovora)

4. Spisak priloga (predlaganje, prihvatanje ili odbijanje priloga).

5. Praćenje zaduženja 

6. Napomene i zabilješke treba da sadrže:

· podatke o mogućim promjenama u periodu do slanja odgovora na Upitnik (donošenje propisa, osnivanje institucija i slično),

· podatke o mogućim pitanjima sa istom ili sličnom sadržinom u drugim poglavljima, i

· ostale bitne podatke.

7. Prevođenje  odgovora

8. Potvrđivanje odgovora

V Dostavljanje i stručna provjera odgovora

Član 19
Postupak dostavljanja odgovora na pitanja iz Upitnika je istovjetan sa postupkom dostavljanja pitanja iz Upitnika, bez obzira da li odgovor na pitanje dostavlja odgovorno/ ovlašćeno lice ili lice učesnik. 

Odgovori na pitanja iz Upitnika dostavljaju se elektronskom poštom koordinatoru poglavlja i dostupni su na Internet portalu Upitnika. 

Član 20
Podgrupa za evropske integracije koja koordinira odgovore na pitanja iz tog poglavlja dužna je da prati tok pripreme odgovora i da razmotri  nacrt svakog pripremljenog odgovora iz svoje nadležnosti.

Stručna provjera odgovora na pitanja vrši se od strane podgrupe za evropske integracije nadležne za to poglavlje sa aspekta usaglašenosti sa zakonodavstvom i politikama EU, kao i sa Nacionalnim programom za integraciju Crne Gore u EU 2008 – 2012. godine.

Koordinator poglavlja zakazuje sastanak podgrupe za evropske integracije kojom rukovodi, nakon dostavljanja svih odgovora u okviru poglavlja, u cilju usaglašavanja konačnog teksta odgovora. 
Koordinator poglavlja dostavlja usaglašene odgovore ministru nadležnom za određeno  poglavlje, koji svojim potpisom potvrđuje njegovu sadržinu, u skladu sa članom 8 ovog Uputstva.

U daljem postupku, MEI vrši tehničku obradu odgovora iz određenog poglavlja, nakon čega se dostavljaju  Komisiji za potvrđivanje odgovora. 
Komisija za potvrđivanje odgovora može vršiti izmjene i dopune teksta predhodno potvrđenih odgovora od strane ministara, uz neposredno usaglašavanje stavova sa nadležnim ministrom. 
Komisija može da vrati prethodno potvrđen odgovor nadležnom ministru na doradu, uz odgovarajuće instrukcije.  

Nakon sprovedenog postupka potvrđivanja odgovora, Komisija za potvrdjivanje odgovora dostavlja MEI konačan tekst usaglašenih i potvrđenih odgovora iz određenog  poglavlja.

Glavni koordinator za pripremu odgovora na pitanja iz Upitnika, nakon potvrđivanja odgovora iz svih poglavlja, predlaže Vladi Crne Gore na razmatranje i usvajanje Predlog odgovora na Upitnik, sa odgovarajućim prilozima. 
Član 21
Ukoliko je za pripremu odgovora na jedno ili više pitanja iz određenog poglavlja potrebno više od predviđenog vremena (zbog potrebe prikupljanja podataka iz više izvora i sl.), poglavlje se može privremeno zaključiti, o čemu nadležni ministar obavještava Glavnog  kordinatora za pripremu odgovora. 
Naknadna priprema odgovora u ovakvom slučaju vrši se u skladu sa postupkom propisanim ovim Uputstvom.
Član 22
Naknadne izmjene teksta odgovora na pitanja iz Upitnika moguće je izvršiti tokom postupka za pripremu odgovora,  do usvajanja Predloga odgovora na Upitnik od strane Vlade Crne Gore. 
Izmjene ili dopune teksta odgovora je potrebno  jasno označiti u odnosu na prvobitni tekst odgovora (na primjer „track changes“, boja slova ili „highlight“), i naknadni postupak potvrđivanja sprovesti u skladu sa ovim Uputstvom. 

VI Prevođenje

Član 23
MEI organizuje i koordinira prevođenje pitanja, odgovora na pitanja i odgovarajućih priloga uz odgovore na Upitnik Evropske komisije. 

Prevođenje pitanja počinje odmah nakon dostave Upitnika od strane Evropske komisije.

Prevođenje odgovora počinje odmah nakon što ministar svojim potpisom potvrdi tekst odgovora na pitanje iz Upitnika. 
Koordinatori poglavlja dostavljaju potvrdjene odgovore MEI, koji iste proslijeđuje prevodiocima. Nakon završenog prevoda i kontrole od strane prevodilaca, MEI vrši provjeru prevoda, koji se u daljem postupku dostavlja odgovornim/ovlašćenim licima za pripremu odgovora  i  kordinatorima poglavlja iz Upitnika, na kontrolu i ovjeru prevoda u terminološkom smislu.

Tokom postupka prevođenja pitanja i odgovora, kao i odgovarajućih priloga uz odgovore na Upitnik, svaki prevodilac dužan je da pregleda i revidira stranu prevoda drugog prevodioca.

Prevodioci su dužni da tokom postupka prevođenja pitanja i odgovora, kao i odgovarajućih priloga uz odgovore na Upitnik koriste Priručnik za prevođenje pravnih propisa, kao i druga dokumenta koja pripremi MEI.

Prevodioci izabrani na osnovu javnog poziva i testiranja od strane MEI obavljaju poslove prevođenja iz ovog člana u Prevodilačkom centru, u zgradi  MEI, ul. Stanka Dragojevića 2, Podgorica.
VII Saradnja nadležnih organa državne uprave i institucija
Član 24
Službena komunikacija u vezi sa Upitnikom između nadležnih organa državne uprave i nadležnih institucija odvija se neposredno putem sastanaka i posredno elektronskim putem, uz upotrebu Internet Portala i elektronske pošte. U elektronskoj komunikaciji neophodno je uključiti i kontakt osobu u MEI (Cc- correspondance copy: kopija pisma dostavljena). 

Koordinatori poglavlja mogu ostvarivati direktnu komunikaciju sa  nadležnim organima državne uprave i nadležnim institucijama, radi obezbjeđivanja efikasnosti tokom procesa pripreme odgovora na pitanja iz Upitnika.

U periodu pripreme odgovora na pitanja iz Upitnika, MEI je dužno da na sjednicama Vlade Crne Gore, u okviru prve tačke dnevnog reda, podnosi redovne izvještaje o toku i dinamici pripreme odgovora na  Upitnik. 
U periodu pripreme odgovora na pitanja iz Upitnika, starješine nadležnih organa ili institucija će u neposrednoj komunikaciji sa državnim službenicima i namještenicima uključenim u ovaj postupak planirati korišćenje godišnjih odmora, kao i organizaciju službenih putovanja, u skladu sa obavezama tog organa ili institucije u odnosu na utvrđene rokove za ispunjenje obaveza iz Upitnika.  
VIII Informisanje javnosti

Član 25
Javnost Crne Gore  redovno se informiše o aktivnostima u postupku pripreme odgovora na Upitnik. 

Pitanja iz Upitnika Evropske komisije nijesu dostupna javnosti, jer je Upitnik vlasništvo Evropske komisije i nema karakter javnog dokumenta.
Glavni koordinator za pripremu odgovora informiše javnost o cjelokupnom postupku pripreme odgovora na Upitnik, dok koordinatori poglavlja i ministri informišu javnost o sektorskim i stručnim pitanjima. 

Pitanja i odgovori na Upitnik biće dostupni javnosti nakon usvajanja i objavljivanja Mišljenja Evropske komisije o zahtjevu Crne Gore za članstvo u Evropskoj uniji.

Završna odredba

Član 26
Uputstvo za pripremu odgovara na pitanja iz Upitnika Evropske komisije za članstvo Crne Gore u Evropskoj uniji stupa na snagu danom objavljivanja u Službenom listu Crne Gore.
� Pariz, 15. decembar 2008.godine


� Luksemburg, 23. april 2009. godine


� Članovi podgrupa su državni službenici i namještenici u ministarstvima i drugim organima državne uprave, kao i, na zahtjev ministarstva nadležnog za određenu oblast, predstavnici regulatornih tijela i pravnih lica sa javnim ovlašćenjem. Nakon usvajanja navedenih odluka od strane Vlade, ministarstva  treba da donesu rješenja o imenovanju podgrupa i dostave Ministarstvu za evropske integracije predloge za članove podgrupa.  








Podgorica, 2. jul 2009. godine
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